8η ΟΜΑΔΑ



    ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΑ ΜΕΛΩΝ ΟΜΑΔΑΣ:

1. Κωνσταντινίδου Χρυσούλα
2. Μπότη Σοφία

2ο ΦΥΛΛΟ ΕΡΓΑΣΙΑΣ
1η ΑΣΚΗΣΗ
Στον πίνακα Α, που ακολουθεί, σας δίνονται κάποιες από τις λέξεις του αρχαιοελληνικού κειμένου που έχουν στρατιωτική σημασία. Να συμπληρώσετε τα κενά  του πίνακα αυτού ακολουθώντας τα εξής βήματα:
1. στην 3η στήλη του να γράψετε τη μετάφραση της κάθε λέξης, όπως απαντάται στο κείμενο και
2. στην 4η στήλη του να γράψετε τις διαφορετικές σημασίες με τις οποίες χρησιμοποιούνται οι λέξεις αυτές σήμερα 
Στη συνέχεια (πίνακας Β), να γράψετε μία πρόταση για κάθε μία από τις διαφορετικές χρήσεις των λέξεων αυτών στη νεοελληνική γλώσσα
ΟΔΗΓΙΕΣ:
1. Μπορείτε να ξαναδείτε εδώ το αρχαιοελληνικό κείμενο και τη μετάφρασή του
2. Μπορείτε να συμβουλευτείτε το ΛΕΞΙΚΟ της ΚΟΙΝΗΣ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗΣ (Ίδρυμα Μ. Τριανταφυλλίδη) για τις σημασίες των λέξεων στη νεοελληνική γλώσσα κάνοντας κλικ στην εντολή «Αναζήτηση».
3. Οι προτάσεις που θα σχηματίσετε θα πρέπει να είναι διαφορετικές από εκείνες που δίνει το παραπάνω λεξικό
	ΠΙΝΑΚΑΣ Α: λέξεις του κειμένου με στρατιωτική σημασία

	

	
	
	
	
	αρχαιοελληνική σημασία
	
	νεοελληνική σημασία

	ἐπιπλέω
	
	παρ. 16
	
	
	
	

	ἡγέομαι, -οῦμαι
	
	παρ. 18
	
	
	
	

	προσβάλλω
	
	παρ. 19
	
	
	
	

	κράτος
	
	παρ. 19
	
	
	
	

	ἡ ἄκρα
	
	παρ. 29
	
	
	
	


	
	
	ΠΙΝΑΚΑΣ Β: ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

	
	
	

	ἐπιπλέω
	
	

	ἡγέομαι, -οῦμαι
	
	

	προσβάλλω
	
	

	κράτος
	
	

	ἡ ἄκρα
	
	


2η ΑΣΚΗΣΗ
Στα παραθέματα του αρχαιοελληνικού κειμένου που σας δίνονται στον πίνακα που ακολουθεί σημειώνονται με έντονο χρώμα οι εμπρόθετοι προσδιορισμοί που εισάγονται με την πρόθεση παρά. Αφού λάβετε υπόψη σας ότι η συγκεκριμένη πρόθεση συντάσσεται με τρεις διαφορετικές πτώσεις (=τρίπτωτη), να συμπληρώσετε τα κενά του πίνακα αυτού ακολουθώντας τα εξής βήματα:

1. στην 3η στήλη του να γράψετε την εκφορά της πρόθεσης (πρός + αντίστοιχη πτώση) 

2. στην 4η στήλη να γράψετε το είδος του επιρρηματικού προσδιορισμού που εκφράζεται κάθε φορά και 

3. στην 4η στήλη να γράψετε τη μετάφραση του εμπρόθετου προσδιορισμού ανάλογα με την εκφορά του
ΟΔΗΓΙΕΣ:
4. Μπορείτε να ξαναδείτε εδώ το αρχαιοελληνικό κείμενο και τη μετάφρασή του
5. Μπορείτε να συμβουλευτείτε το ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΟ της ΑΡΧΑΙΑΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ (Α. Μουμτζάκη) για τη σύνταξη της πρόθεσης παρά 
	παρ.
	παραθέματα
	
	εκφορά
	
	επιρρηματική έννοια
	
	μετάφραση

	
	
	
	
	
	
	
	

	16
	παρεσκευάζοντο πρός ναυμαχίαν
	
	πρός + ......................
	
	
	
	

	
	στρατηγούς πρός τοῖς ὑπάρχουσι προσείλοντο
	
	πρός + ......................
	
	
	
	

	17
	ἐκπλεῖ πρός τόν Ἑλλήσποντον
	
	πρός + ......................
	
	
	
	

	
	ἐκπλεῖ πρός τε τῶν πλοἰων τόν ἔκπλουν
	
	πρός + ......................
	
	
	
	

	25
	ὁρμοῦντας τούς Ἀθηναίους πρός οὐδεμιᾷ πόλει
	
	πρός + ......................
	
	
	
	

	
	τούς πολεμίους ὁρμοῦντας πρός πόλει
	
	πρός + ......................
	
	
	
	

	
	παρᾐνει μεθορμίσαι πρός τε λιμένα καί πρός πόλιν
	
	πρός + ......................
	
	
	
	

	28
	ἔλαβε πρός τῇ γῇ
	
	πρός + ......................
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